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Inno a Diana (Hymn to Diana)

Text by Fausto Salvatori (1870-1929)

Set by Giacomo Puccini (1858-1924), subtitle: Ai Cacciatori Italiani 

(To the Italian Hunters)

Gloria a te, se alle notti silenti
      

Glory to you, if in-the nights silent
(Glory to you, when on silent nights)

Offri, o Cinzia, i bei raggi all'amor.
      

you-offer, oh Cynthia, the beautiful rays of-love.
(you offer, oh Cynthia, beautiful, loving rays of light.)

Gloria a te, se ai meriggi cocenti
Tempri, o Diana, dei forti il valor.

Sui tuoi baldi e fedeli seguaci
Veglia sempre con l'occhio divin;
Tu li guida alle imprese più audaci,
Li sorreggi nell'aspro cammin.

Gloria a te, se ai meriggi cocenti
Tempri, o Diana, dei forti il valor.

Dalle vette dell'Alpe nevose
Fino ai lidi del siculo mar;
Per i campi e le selve più ombrose,
Dove amavi le fiere incontrar;

Sovra i laghi, ove baciano l'onda
Le corolle di candidi fior,
Giunga a te, come un'eco gioconda (profonda),
Questo fervido canto d'amor!
Gloria a te, gloria!
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